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Scheda di Sicurezza / Safety Data Sheet 
 

 

NOTA: Questi articoli non rientrano nel campo di applicazione né del Regolamento REACh (Reg. CE 1907/2006 e s.m.i.) 
né del Regolamento CLP (Reg. CE 1272/2008 e s.m.i.), per questo motive la scheda di sicurezza non è richiesta dalle 
normative vigente. 
 
NOTE: These items do not fall under the scope of REACh (EC 1907/2006 and EC) Regulations or CLP Regulation (EC 
1272/2008 and CEI), for this reason the safety data sheet is not required by current legislation. 
 

1. IDENTIFICAZIONE DEL PRODOTTO E DELLA SOCIETA’  
Nome : Mattonelle di ghiaccio (piastre eutettiche) 
Aspetto : Mattonelle di ghiaccio 
Riferimenti interni : 1609134, 1609007, 1609004, 1609117, 1609016, 1609015 
Uso Previsto : Mattonelle di ghiaccio rigide da congelare o refrigerare 
Nome, indirizzo e numero di telefono della Società: 
Giostyle S.p.A. 
Via Battaina 393/C, 24059 Urgnano (BG) Italia Tel. 035/4188501  

 

PRODUCT AND COMPANY IDENTIFICATION 

Name : Ice pack (eutectic plates) 
Appearance : Ice pack 
Internal References : 1609134, 1609007, 1609004, 1609117, 1609016, 1609015 
Expected Use : Hard ice pack to freeze or refrigerate 
Name, address and telephone number of the Company: 
Giostyle S.p.A. 
Via Battaina 393 / C, 24059 Urgnano (BG) Italy Tel. 035/4188501 

 

2. IDENTIFICAZIONE DEI PERICOLI  
Le mattonelle di ghiaccio non rappresentano nessun rischio per la salute e la sicurezza se usati per gli usi previsti. 
Possono essere considerati materiali combustibili che bruciano con fiamma continua. I fumi risultanti dalla combustione 
sono irritanti per gli occhi e le vie aeree. 
Quando congelati o refrigerati, si prega di considerare che il freddo può essere dannoso per la pelle. 

 

HAZARD IDENTIFICATION 
Ice packs do not pose any health and safety hazard if used for intended uses. 
They can be considered combustible materials that burn with continuous flame. Burning fumes are irritating to the eyes 
and the airways. 
When frozen or chilled, please consider that cold can be harmful to your skin. 
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3. COMPOSIZIONE / INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI  

Mattonella: 
- HDPE Polietilene alta densità 

GEL: 
- Acqua 
-  Acido poliacrilico, sale sodico, reticolato 

Sostanze pericolose: nessuna 
 

COMPOSITION / INFORMATION ON INGREDIENTS 
Film: 

- HDPE Polyethylene High Density 
GEL: 

- Water 
- Polyacrylic acid, sodium salt, cross-linked 

Dangerous Substances: none 
 

4. MISURE DI PRIMO SOCCORSO  
Contatto cutaneo: In caso di contatto accidentale lavare con acqua. 
Contatto con gli occhi: In caso di contatto accidentale lavare con acqua e consultare il medico. 
Ingestione: In caso di ingestione accidentale consultare il medico. 
Inalazione: In caso di inalazione dei fumi da combustione, allontanare il soggetto dalla zona inquinata e se necessario 
praticare la respirazione artificiale o somministrare ossigeno, in ogni caso richiedere l’intervento del medico. 

 

FIRST AID MEASURES 
Skin contact: In case of accidental contact, wash with water. 
Eye contact: In case of accidental contact, wash with water and consult a physician. 
Ingestion: In case of accidental ingestion consult a physician. 
Inhalation: In case of inhalation of combustion fumes, remove the subject from the contaminated area and, if necessary, 
practice artificial respiration or administer oxygen. In any case, seek medical advice. 

 

5. MISURE ANTINCENDIO  
Mezzi di Estinzione: Acqua, CO2, schiuma, polvere. 
Raccomandazioni: L’esposizione ai prodotti della combustione può provocare danni alla salute, pertanto in caso 
d’incendio è necessario l’uso della maschera o il respiratore. 

 

FIRE FIGHTING MEASURES 
Extinguishing: Water, CO2, foam, powder. 
Recommendations: Exposure to combustion products can cause damage to health, so in the event of a fire it is necessary 
to use the mask or respirator. 

 

6. MISURE IN CASO DI FUORIUSCITA ACCIDENTALE  
I cool pack (specialmente il gel contenuto all’interno) sul pavimento lo rendono scivoloso con pericolo di cadute per le 
persone. 

 

ACCIDENTAL RELEASE MEASURES 
Cool packs (especially the gel inside) on the floor make it slippery with danger of falling for people. 
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7. MANIPOLAZIONE E STOCCAGGIO  

Manipolazione: movimentare il materiale con mezzi idonei attenendosi alle indicazioni della normativa sulla sicurezza 
riferita ai carichi. 
Stoccaggio: Conservare in luogo fresco e lontano dai raggi solari. Evitare la vicinanza di fiamme e scintille. Non esporre 
a fonti di calore eccessive. Operare in ambienti con impianti elettrici a norma. Non fumare. 

 

HANDLING AND STORAGE 
Handling: Handle the material with suitable means according to the safety instructions for the loads. 
Storage: Store in a cool place away from sunlight. Avoid proximity to flames and sparks. Do not expose to excessive heat 
sources. Work in environments with standard electrical systems. Not smoking. 

 

8. CONTROLLO DELL’ESPOSIZIONE E PROTEZIONE INDIVIDUALE  
Limiti di esposizione: non sono stati fissati limiti di esposizione trattandosi di materiale non volatile e chimicamente 
inerte a temperatura ambiente. 
Protezione Individuale: Per l’utilizzo delle mattonelle di ghiaccio congelati o refrigerati, usare guanti protettivi per 
proteggere la pelle dal freddo. 
 
EXPOSURE CONTROL AND INDIVIDUAL PROTECTION 
Exposure Limits: no exposure limits were set as non-volatile and chemically inert material at room temperature. 
Individual protection: For use with cool or refrigerated ice packs, wear protective gloves to protect the skin from cold. 

 

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE  
Stato fisico Mattonelle solide contenenti gel 

 

PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES 
Physical state Solid Tile containing gel 

 

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ  
Le mattonelle di ghiaccio sono stabili nelle normali condizioni di uso e conservazione. 
Evitare la vicinanza di fiamme e scintille. Non esporre a fonti di calore eccessive. Operare in ambienti con impianti 
elettrici a norma. Non fumare. 

 

STABILITY AND REACTIVITY 
Ice packs are stable under normal conditions of use and storage. 
Avoid proximity to flames and sparks. Do not expose to excessive heat sources. Work in environments with standard 
electrical systems. Not smoking. 

 

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE  
Le mattonelle di ghiaccio, usate in modo corretto e manipolate secondo le prescrizioni non provocano nessun effetto 
nocivo per la salute umana. 

 

TOXICOLOGICAL INFORMATION 
The Ice packs, properly used and handled according to the prescriptions do not have any harmful effects on human 
health. 
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12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE  

Le mattonelle di ghiaccio sono chimicamente inerti, quindi non presentano rischi di contaminazione. In ogni caso non 
disperdere mai nell’ambiente. Le mattonelle di ghiaccio non contengono piombo, mercurio, cadmio e cromo esavalente in 
quantità superiori a quelle previste dalle norme vigenti per gli imballaggi. 

 

ECOLOGICAL INFORMATION 
The Ice packs are chemically inert, so they do not present any risk of contamination. In any case, never disperse into the 
environment. Ice packs do not contain lead, mercury, cadmium and hexavalent chromium in quantities greater than those 
prescribed by the applicable packaging standards. 

 

13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO  
Il prodotto generalmente non è considerato riciclabile. Secondo quanto prescritto dalla legislazione in materia, il prodotto 
è assimilabile ai rifiuti solidi urbani e quindi può essere smaltito tramite inceneritore o avviato in discarica. 

 

DISPOSAL CONSIDERATIONS 
The product is generally not recyclable. As required by the legislation in question, the product is similar to urban solid 
waste and can therefore be disposed of by incinerator or landfill. 

 

14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO  
N/A: nessun pericolo 

 

TRANSPORT INFORMATION 
N/A: no danger 

 

15. INFORMAZIONI SULLA NORMATIVA  
Non sono previste particolari indicazioni di legge. 

 

INFORMATION ON THE REGULATION 
No particular legal information is provided. 

 

16. ALTRE INFORMAZIONI  
Le informazioni contenute in questo documento si basano sulla nostra attuale conoscenza e sono quanto di meglio in 
nostro possesso per accuratezza ed attendibilità alla data dell’ultima revisione. 
Le caratteristiche menzionate in questo documento non costituiscono in nessun caso specifiche contrattuali. 
 
OTHER INFORMATION 
The information contained in this document is based on our current knowledge and is the best in our possession for 
accuracy and reliability at the date of the last revision. 
The features mentioned in this document are under no circumstances specific contractual terms. 


